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Tachnicai and Bibliographie Notaa.^Not«a tachniquaa at bibliographiquaa Th«
totli

Tha Instituta haa attamptad to obtain tha baat

original copy availabla for fflming. Faaturaa of thia

copy which may ba bibllograph^calSy uniqua.

which may altar any of tha imagaa in tha

raproduction, or which may significantly ehanga

tha uaual mathod of «llming, ara chackad balow.
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Couvartura andommagéa

Covara raatorad and/or lai

Couvartura raatauréa at/ou palllculéa

I

—
I

Covar titia miaaing/

n
D
D
D
D

D

La titra da couvartura manqua

Colaurad mapa/
Cartaa géographiquaa an eoulaur

Coiourad ink (i.a. othar than blua or black)/

Encra da eoulaur (i.a. autra qua biaua ou noira)

Coiourad plataa and/or illuatrationa/

Planehaa at/ou illuatrationa an eoulaur

Bound wJth ottwr mntariai/

Raliâ avae d'autraa documantt

Tight binding may cauaa ahadowa or diatortion

along intarior margin/
Lar>liura Mrré* paut cauaar da l'ombra ou da la

distoraion l« ktng da la marga intéiiaura

Blank laavaa addad during raatoration may
appaar within tha taxt. Whanavar poaaibla. thaaa

hava baan omittad from filming/

Il •• paut qua eartainaa pagaa blanehaa ajoutéaa

lora d'una raatauration apparaiaaant dena la taxta.

maia, loraqua cala était poaaibla. eaa pagaa n'ont

paa été filméaa.

L'Inatitut a microfilmé la maillaur axamplaira

qu'il lui a été poaaibla da sa procurar. Las détails

da cat axamplaira qui sont paut-étra uniquas du

point da vua bibliographiqua. qui pauvant modifiar

una imaga raproduita. ou qui pauvant axigar una

modification dans la méthoda normala da filmaga

sont indiqués ci-dassous.

Coiourad pagas/
Pagaa da eoulaur

Pagaa damagad/
Pagas andommagéas

r~~l Pagas raatorad and/or lamlnatad/

Pagaa rcstauréaa at/ou pallicuiéas

Pagaa discolourad, stainad or foxai
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Pagaa datachad/
Pagaa détachéas

Showthrough/
Transparanca
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Comprand du matérial supplémantaira
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D Pagaa whoiiy or partially obscurad by errata

slips, tissuas. atc. hava baan rnfilmad to

ensura tha bast possibia imaga/
Laa pagaa totalamant ou partiall«ment

obacurciaa par un fauillct d'errata, une pelure,

atc. ont été filmées à nouveau de façon à

obtenir la maillaura imaga possibia.
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Th« copy fllmad h«re has b««n r«produc«d thtrnk»

to the o«n«rosity of :

Bibliothèqua nationale du '^auébec

L'axamplaira filmé fut reproduit grâce à In

généroaité de:

Bibliothèque nationale du Québec

The images appearing hère are the beat ifuaiity

pcaaib:e coneidarlng the condition end leglbiiity

of the original copy and in Iceeping with the

filming contract spécifications.

Original copies in pi inted paper covers ère fllmed

beginning with the front cover and andlng on

the lest page with a printed or illuatrated imprea-

sion. or the baclc cover when appropriate. Ali

other original copies are fllmed beginning on the

first page with a printed or illuatrated impres-

sion, and andlng on the lest page with a printed

or illuatrated impret«ion.

The lest recorded frame on each microfiche

Shell contain the symbd — (meaning "CON-
TINUED"), or the symbol V (meaning "END"),

whiehever eppliee.

IMaps, plates, charts, etc., may be fllmed et

différent réduction retios. Those too large to be

entirely included in one exposure are flir^ed

beginning in the upper left hand corner, left to

right end top to bottom, as many frames as

required. The following diegrams illustrate the

method:

1 2 3

Les imagée suivantes ont été reproduites avec le

piua grand soin, compte tenu de la condition et

de la netteté de l'exemplaire filmé, et en

conformité avec les conditions du contrst de

filmage.

Les exemplaires origineux dont la couverture en

papier eet imprimée sont filmés en commençant
par le premier plat et en terminant soit par la

dernière pege qui comporte une empreinte

d'impreeeion ou d'illustration, soit par le second

plat, selon le cas. Tous les autres exempleires

originaux sont filmés an commençant par la

première page qui comporta une empreinte

d'impreeeion ou d'iiluatration et an terminant par

la dernière page qui comporte une telle

empreinte.

Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le

cas: le aymboie — signifie 'A SUIVRE", le

symbole signifie "FIN".

Les cartes, planches, tableeux, etc., peuvent être

filmés è des taux de réduction différents.

Loiaque le document est trop grand pour être

reproduit en un aeul cliché, il est filmé é partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche è droite,

et de haut en baa. en prenant le nombre
d'images nécessaire. L»s diagrammes suivants

illustrent la méthode.
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Réponse de Jean Baptiste à la lettre de

l'Honorable Juge Deiîonne, représentant

de la Fille et du Comté de Québec.

).

\

MONSIEUR.

J'AI été bien Harté de l'honneur de recevoir une de vos lettres à moa

adrelTe pariiciiliere, et je me fuis félicité en la recevant d'avoir ua

représentant fi poli. Tout ne m'y a pourtant pas plu également, et jc

prendrai la liberté de vous dire ce que j'en penfc. Premièrement, on

nous a fait remarquer que vous vous donniez des airs d'avoir eic

vaincu par nos JollicUations réitérées, et d'avoir été entraîne au Poil

et élu malgré vous par la force de votre mérite. Vous auriez pu

attribuer aufTi quelque choie à t>j)tre mérite, et nous lailVer jouir

un peu de l'honneur d'avoir été follicités. Je ne fais li vous parlez

pour ce pays-ci, mais il ell certain qu'on n'y croira rien de cette

hiftoire: on fait partout que vous n'êtes pas homme à attendre qu'on

vous follicite, et qu'on vous prenne malgré vous» et nonobllant ce

que vous dites de votre projet de ne plus fervir dans le parlement^

il y a long-tems qu'on remarque vos complimens aux milices ec

qu'on fait ou cela tendoit ; on ;jif la raifon de votre abfence du

Parlement Thyvcr dernier, et enfin on vous a trop vu courir, le cha-

peau à la main, dans les petites rues de la ville et des fauxbourgs

lorfque le tems der? éledions approchait. Tout cette hiftoirc là

efl: mal arrangée, et on la tourne en raillerie contre nous.

On nous a fait remarquer aufll qu'en voulant nous complimenter,

fur notre rcfpccbbilité, vous avez appliqué ce compliment au nom-

bre, plurôt qu'aux p^^^^'^^^s. Ce n'eit peut-être qu'un défaut de

ftyle. Mais il ne fe rencontre pas heureufcment dans cet endroit;

il faudrait être plus fur (es gardes dans de pareilles occafions.

Le mépris que vous témoigné de la lettre que jc m'étois fait

l'honneur de vous écrire lur la Gazette, pour vous fair*" nos pro-

portions, ne m'a pas fait plaifir -, vous montrez un peu trop de

fierté à ce fujet ; vous n'étiez pas fi fier parmi nous: je n'aime

pas qu'on nous renie publiquement.

Il n'ctoit pas ncccffaire de nous dire que vous étiez éligihîe; nous

le (r;vons bien puisque nous vous avons //^ nous mêmes; nous favi-

ons bien aufTi que les Juges tels que vous, font éligibles,

ec même ph' éligiâfes que les autres, à caufe des advantages parti-

culiers qui leur donnent la prfdiUS/ion. La mauvaifc réputation



j;-./.A, «otie confeimce, H vHrf parole, vous auriez

Po. votre dchcMfc ^°''« ^'''''^^^ ,„, je .os prmcipa .»-

Tde Lre lep;^."!?; vous pouviez vous co.ucmer de parler de

votre prudence, que chacun connou.

A. u narnlc nue vous aviez donni'e en for-

Votre ,nterprctai.on ^V^P"°'^1"' r^"^ mal adroite à la fuite

.an. du Hl de '^ •'»"''=„^ 'le a «e prouvée m ^^
^^.^.^^ ^^ ^^

de lexphfa»
i'

,''""/' Z fl^^s 2? cLt^-^r^t voulez vou qu'on

l'apparence ?" "
.

'
.^;;;;;/';^^; '^{ vous à fait for.ir «i vite du

croye que c rit ( "P'y"'' «'
-ntrendre que vous n'en êtes forti

poil, quand vous voulez taiie '""«"'^'* *>"-«-.,•„, on nous a

moinâ l-honneur d'entendre d.re que vous êtes r«Jf.

Ceft dommage que ces petites i-'J-rtanc^ fe foient trou
v«^^^^^^^^^

votre lettre, car du rcfte. on
"-XJ"lZ^^^"t\.-o.. a trouvé

vous faites fonner notre i'"''''»''" "."«" ""1"
è tout cU li mpofa«t,

que vous parliez comme un S" ">d armée .
'e^";

^^^^7^^

^uenou, aions prefque eu
P"'"'^"°"XTons pourtant pas été fa-

ç'cla nous fait vratnjent ho"";;"
. '^T ,^ '^

'°
,
.Pto.^A,*/; car il y

iTicns lurcepoinc.

Ouand au cortoge nous n'avons que des
""^^^I^^^^^^^^^J^.

euîhonncur d'être un de ceux qu, on u^<^ "J „,,,,J, -,.,;

Jl y avo.c lonpems que je "•»-"•^"
.'^^'Xit toutes pa)éesi et' je

profité d'une li bonne occal.on qu. m <="»"»;,
,^ ^^J ,, ,,, i,é

luis bien .ife que <i^\.l"l ",r déi cate fe. des defagremens

„„e fa'-f^-^l'-' l^lX nmLs bTcns fâchés que la crauue de ces

qu'on vous preparoit. ^°"' ""l
. ,„d on auro.t du même.

ddag.cmens vous a fait 1'»""^
'' ^"^,'

"'
^„ni bien foutcnu qu'ail-

vous mettre a» p.l r. nous y
„„„,i„^„x ««ro,( «/« /./«l

leurs, le heu n y failoit ritn, et """'
f

, ^ ,,, J,f„grement.

r;:.i;r.rcrr':orj:;'::rp,:,,,.de^ep.er . u,o„. j.pu,s



mr eux. Nous c-

11 plutôt nous af-

s envers nous.

parole, vous auriez

e vos principes m-
l'aimons pas qu'on

tenter de parler de

icz donnt'c en for-

l adroite à la fuite*

lès la veille, et de

t voulez vou qu'on

lit fortir (i viie du

)us n'en êtes forti

'airei. On nous a

î laiflcz nous du

foient trouvées dans

mens à vous faire ;

haut qu'on a trouvé

tout clt 11 hnpofant,

n lifant votic lettre;

pourtant pas été fa-

c hontdUtè ; car il y

z pasfait de compli-

t-*

vous n«-urcr que nous ferons .ouiours prêts, et
^^l^^^K^'^ZT.ccô:.

.er fur notre zèle et celu. J<-- '""!;- -j::7,,tt/f; - " No",
licrrcttc faveur nue vous avez la bonté uc irouvci «' »"

tons .n& à.lluflc.le/.«.7;V. tnéùumlable de l'honneur de la

cCl^feU donner à tout l'u.^.vers, de. Jp^iacle ^.pojani et ^noun

Jufr/U'ui.

Dans ces fentimens. et dans ceux que vous me connoifiîez déjà,

permettez moi de me loufcrire avec le plus profond refpedt.
^

Monficur,

Notre digne rcprcfcntant,

', / Voi]re très hum^blc,

et très obciflant Serviteur,

JEAN BAPTISTE.

Québec, i6e. Juillet, 1804.

P S Nous fomme charmé de voir votre opm.on détermine d avance

furcemines Eleaions-, et nous lommes bien perfuades 9"^ "C" "^

pourra la changer. Prenez garde feulcn.ent qu'il n'en rejailhlTc rien

fur la notre à caufc de la prcdile^/iofi.

icns a vous faire. J'ai

aiondelccompoler.

aller ciji calcchc; j'ai

toutes payées; et je

,é le cœur, et ait été

[fe, des dcfagrcmcns

s que la crainte de ces

\ onauroitdu même,

bien foutenu qu'ail-

hrcaux aurait été plus

f^ ce peiit defngrcment.

(donné une/^o// utile

,eter la Uçon, je puis

/




